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Уводзіны

1Тут і далей пераклад наш. – Ю. М.
2Медыя // Тлумачальны слоўнік беларускай літаратурнай мовы / пад рэд. І. Л. Капылова. Мінск : Беларус. энцыкл. імя 

Петруся Броўкі, 2016. С. 426.

Пашырэнне паняцця «медыя» ў апошнія дзеся ці-
годдзі відавочнае, як і набыццё гэтым тэрмінам вы со-
ка частотнага выкарыстання і паступовае вы цяс нен-
не абрэвіятур СМІ (сродкі масавай ін фар ма цыі) і СМК 
(сродкі масавай камунікацыі) з наву ко вай сфе ры і ву-
чэбна-метадычнай практыкі. Як заў важае М. Ю. Ка-
зак, «…сэнсавае напаўненне тэр міна медыя (ад лац. 
“me dia”, “medium” – сродак, спо саб, пасрэднік) дазва-
ляе называць медыятэкстам лю бы носьбіт інфарма цыі, 
па чы наю чы ад наскаль ных малюнкаў, традыцый ных 
кніг, твораў мастацтва і заканчваючы суперсучас ны-
мі феноменамі тэх ніч на га прагрэсу. Аднак як агуль-
ны тэрмін медыя тэкст замацаваўся менавіта за тэк-
с та мі масавай ка му ні кацыі»1 [1, с. 320].

Лексема «медыя» знайшла адлюстраванне ў бе-
ла рускіх лексікаграфічных працах у другім дзеся-
цігоддзі ХХI ст.: у выданні «Тлумачальны слоўнік 
беларускай літаратурнай мовы» (2016) яна мае значэн-
не ‘сродкі масавай камунікацыі’2. Абрэвіятура СМІ 
ў беларускім літаратурным маўленні не кады фіка-
валася. Ні ў выданні «Тлумачальны слоўнік белару-
скай мовы» (1977–1984), ні ў выданні «Тлумачальны 
слоўнік беларускай літаратурнай мовы» намінацыя 
не зафіксавана. В. І. Іўчанкаў падкрэслівае, што гэ ты 
«тэрмін доўга не прызнаваўся ўкладальнікамі тлу-
мачальных слоўнікаў і падаваўся толькі ў спе цыя-
лізаваных выданнях – даведніках па журналістыцы 
і тэлекамунікацыі, фінансах, юрыспрудэнцыі, эка-
но міцы і праве, ідэаграфічным слоўніку» [2, с. 162].

У слоўніках рускай мовы лексема «медыя» зай-
мае трывалае месца з канца ХХ ст. Абрэвіятура СМІ 

прыведзена ў выданні «Вялікі тлумачальны слоўнік 
рускай мовы» (2014). Паводле даных Нацыянальна-
га корпусу рускай мовы (НКРМ), у рускамоўнай ка-
му нікатыўнай прасторы з 1995 г. адзначаецца ўс той-
лівы рост выпадкаў выкарыстання лексемы «ме дыя» 
ў дачыненні да суб’ектаў інфармацыйнага ўзае ма-
дзеяння. З пачатку 2000-х гг. тэмпы гэтага рос ту па-
вя лічваюцца, а найбольшая яго дынаміка на зі раецца 
з 2010 г. Ужыванне абрэвіятуры СМІ ў гра мад скім 
дыс курсе,  паводле НКРМ, дэманструе па воль ны, 
але стабільны рост з канца 1970-х гг. Най боль шы 
коль касны ўздым прыпадае на 1992–2001 гг. З па-
чат ку 2000-х гг. рост прыпыняецца. Адэкватна вы-
зна чыць  характар  і дынаміку  выкарыстання  аб-
рэ вія туры СМК у дачыненні да  сродкаў масавай 
ка му нікацыі не прадстаўляецца магчымым з пры-
чы ны яе аманіміі з распаўсюджанымі скарачэннямі 
руска моўных выразаў «система менеджмента ка-
чества», «стрельбовый моделирующий комплекс» 
і інш. Але нават з улікам гэтага факта агульная коль-
касць вы пад каў выкарыстання названага паняцця, 
паводле НКРМ, неістотная ў параўнанні з колькасцю 
слова ўжыванняў лексемы «медыя» і абрэвіятуры СМІ. 
Тэндэнцыя, якая была зафіксавана ў выніку аналізу 
час та ты выкарыстання апошніх у рускамоўных тэк-
стах  рознай накіраванасці,  пацвярджае думку  аб 
тым, што тэрмін «медыя» паступова замяняе са бой 
абрэвіятуру СМІ ў інфармацыйнай прасторы: «Выцяс-
ненне цяжкаважнага і для ўспрымання (абрэвіяцыя), 
і для напісання (вялікія літары) СМІ словам медыя 
можна лічыць натуральным» [2, с. 162].
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Беларускія корпусныя рэсурсы сёння, на жаль, не 
даюць магчымасці прасачыць дынаміку выка ры с-
тання слова «медыя», абрэвіятур СМІ, СМК у шы-
ро кай камунікатыўнай практыцы. Часам у лі та ра-
турным і гутарковым маўленні ўжываецца лексема 
«масмедыя», якая мае значэнне ‘сродкі масавай ін-
фармацыі’ і атаясамліваецца з паняццем «медыя». 

3Лазутина Г. В. Журналистское познание мира // Основы творческой деятельности журналиста : учебник / ред.-сост. 
С. Г. Кор коносенко. СПб. : Знание, 2000. С. 68.

4Чутчева А. В. История зарубежной журналистики : учеб.-метод. пособ. : в 2 ч. Ч. 1. От пражурналистских явлений до конца 
XVIII века [Электронный ресурс]. Барнаул : АлтГУ, 2018. 1 электрон. опт. диск (DVD).

5Прутцков Г. В. Введение в мировую журналистику: от Античности до конца XVIII века : учеб. пособ. М. : Аспект-пресс, 
2007. С. 9.

Прафесар В. І. Іўчанкаў заўважае, што гэты тэрмін 
«семантычна празмерны: у перакладзе ён абазна-
чае масавыя сродкі масавай інфармацыі» [2, с. 164]. 
Та кім чынам, найбольш удалым тэрмінам для аба-
зна чэння сродкаў масавай камунікацыі і прыдат-
ным канструктам для пабудовы вытворных тэр мі-
налагічных паняццяў можна лічыць форму «медыя».

Тэарэтычныя асновы даследавання

Сэнсавую спецыфіку феномена медыятэксту фар-
міруюць найперш асаблівасці кагнітыўнага і пер-
суазіўнага планаў. Кагнітыўны план забяспечва ецца 
рэалізацыяй функцыі інфармавання і вызначае та-
кую тэкставую характарыстыку, як дакументаль-
насць. Персуазіўны план фарміруецца за кошт аў-
тарскай інтэнцыі ўздзеяння на рэцыпіента. Такая 
інтэнцыя дапаўняе функцыю перадачы інфармацыі 
і звяз ваецца з прагматычнымі ўстаноўкамі і ак сія-
лагічнымі катэгорыямі. Яна спрыяе асэнсаванню 
фактаў, аб якіх паведамляецца, з пазіцый сацыяль-
ных каштоўнасцей, актуальных у канкрэтны час 
у пэўнай грамадскай супольнасці. Комплексны ўплыў 
прадукту журналісцкай дзейнасці накіраваны не 
толь кі на адэкватнае ўспрыманне асобным чалаве-
кам фак таў матэрыяльнага свету, але і на ўзгадненне 
этыч ных, ідэалагічных, паводзінавых і іншых уста-
но вак масавай аўдыторыі. На думку Г. В. Лазуцінай, 
«…журналістыка выступае ў гісторыі і як са цы яль-
ны інстытут, і як грамадская дзейнасць, якая абу-
моўлівае з дапамогай актуальнай інфармацыі су-
вязь асобных індывідаў з сукупнасцю новых змен 
у грамадстве, з дынамікай навакольнага свету. Яна 
каардынуе тэмпы сацыяльнага жыцця з рытмамі 
індывідуальнага існавання і, забяспечваючы іх пара-
лелізм, сінхранізацыю і пэўную інтэграцыю, выкон-
вае разнастайныя функцыі арыентацыі індывідаў 
у соцыуме»3.

У працэсе гістарычнага развіцця медыятэкст прай-
шоў шлях ад лапідарных паведамленняў ка мер цый-
нага характару, разлічаных на абмежаваную групу 
людзей, да высокатэхналагічнай мульты медый най 
з’явы поліфункцыянальнага прызначэння з па тэн-
цыяльна глабальным ахопам аўдыторыі. З улі кам 
магчымасцей тыражавання  і трансляцыі ме дыя-
тэксту, якія вельмі ўзраслі, многія сучасныя да след-
чыкі вымушаны па-новаму акрэсліваць яго сут насць 
і, як вынік, назву: «Масавасць дасягаецца ты ра жа-
ваннем тэкстаў, што набывае назву масавага ін фар-
мацыйнага прадукту» [3, с. 59].

Храналагічныя аспекты ўзнікнення і станаўлення 
журналістыкі і журналісцкага тэксту як функцыя-

нальнай адзінкі грамадскай камунікацыі застаюц ца 
дыскусійнымі. Адсутнасць агульнага падыходу да вы-
значэння пачатку развіцця такога тэксту абумоўлена 
супярэчнасцю поглядаў на яго ба за выя крытэ рыі. 
«Ад ны даследчыкі звязваюць гіс то рыю журналі сты-
кі з гі с торыяй развіцця сродкаў ка му нікацыі. Ін шыя – 
з гісторыяй развіцця кніга друкавання»4.

Некаторыя гістарыёграфы журналістыкі разгля-
даюць адпаведны тэкст як форму ўвасаблення выка-
звання, напоўненага грамадзянскім пафасам, і на 
гэтай падставе бачаць яго вытокі ў рытарычных па-
ле мічных творах антычнай эпохі і часоў зара джэн ня 
дзяржаўнасці. У такім кантэксце гаворка ідзе пра так 
званую пражурналістыку (або прота журналістыку) – 
«…адну з форм камунікацыі, якая фактычна стала 
першай ступенню з’яўлення жур налістыкі самой па 
сабе. Прыстаўка “пра” абумоўле на тым, што дадзе-
ная дзейнасць была пазбаўлена найважнейшага ат-
ры бута сучаснай журналістыкі, болей звыклай нам, – 
масавай камунікацыі» [4, с. 25].

Многія  навукоўцы,  беручы пад  увагу  сэн сава- 
тэх налагічныя паказчыкі выданняў (напрыклад, ін-
фар мацыйны характар зместу, серый насць вы ха ду 
і інш.), часам узнікнення журналістыкі і ад па веднага 
тэк сту называюць XVІ ст. На думку Р. У. Прут ц ко ва, 
«…не абходнасць  атрымання  апе ратыўнай  ін фар-
ма цыі як у гаспадарчай, так і ў па лі тычнай га лі не 
пры вяла да та го, што ў буйных ганд лёвых гара дах 
і  па літычных цэнт рах  у  канцы XVI  ст.  сталі  з’яў-
ляц ца інфармацыйныя ліст кі, якія па ве дам ля лі аб 
правядзенні кірмашоў, аб кошце, аб пры быц ці та ва-
раў у порт, а таксама рукапісныя газеты, закліканыя 
задаволіць “інфармацыйны голад”. Па пя рэднікамі 
першых газет сталі венецыянскія ру ка пісныя газе-
ты, якія ўзніклі ў гэтым буйным эка намічным і фі-
нан са вым цэнтры Еўропы ў другой палове XVI ст. 
Слова “газета”, што ўвайшло ў большасць еў ра пей-
скіх моў, паходзіць ад назвы стара жыт най мелкай 
венецыянскай манеты (gazzetta), якую чытачы пла-
цілі за гэты інфармацыйны лісток»5. Першыя па-
доб ныя выданні насілі  рукапісны характар, што 
вы ступае прынцыповым момантам у гісторыка-тэх-
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на лагічным аспекце вывучэння і перыядызацыі раз-
віцця медыятэксту. Як заўважае А. В. Чутчава, «…у ас-
нове сэнсу ўсіх назваў першых рукапісных лісткоў 
навін, што з’явіліся ў Венецыі і Фларэнцыі, ляжыць 
паняцце навіны ў рукапіснай форме (“фолья авізі” – 
“лісток навін”, “рэляцыёнэ” – “паведамленне”, “фо-
лья валантэ” – “лятучы лісток” і інш.). Гэтыя пер-
шыя рукапісныя лісткі не былі перыядычнымі, яны 
выходзілі ў сувязі з узнікненнем якой-небудзь важ-
най навіны»6.

Вынаходніцтва і сусветнае распаўсюджванне тэх-
ніч ных сродкаў кнігадрукавання ў сярэдзіне XV ст. 
вызначылі  зараджэнне таго, што  сёння  пры нята 
на зываць інфармацыйным грамадст вам, у пры ват-
насці паспрыялі фарміраванню су час най сістэмы 
срод каў масавай камунікацыі. Дру кар скі станок іс-
тотна паскорыў хуткасць абмену да ны мі, стаў рэаль-
най тэхналагічнай падставай для сярэдневяковай 
інфармацыйнай рэвалюцыі і яе рухавіком. Наступ-
ствы гэтай рэвалюцыі немагчыма пераацаніць: яны 
карэнным чынам паўплывалі на палітычнае, гра мад-
скае, рэлігійнае і эканамічнае жыццё Еўропы і Азіі, 

6Чутчева А. В. История зарубежной журналистики : учеб.-метод. пособ. : в 2 ч. Ч. 1. От пражурналистских явлений до конца 
XVIII века [Электронный ресурс]. Барнаул : АлтГУ, 2018. 1 электрон. опт. диск (DVD).

7Слука А. Г. Беларуская журналістыка : падручнік. Мінск : БДУ, 2011. С. 29. 

а таксама на ўсю культурна-цывілізацыйную базу 
тагачаснага чалавека. Друкаваныя «лятучыя ліст кі», 
пракламацыі, сатырычныя публіцыстычныя тво ры 
змянілі структуру грамадскай камунікацыі і сталі 
важным ідэалагічным інструментам у эпоху Рэ фар-
мацыі. Паводле думкі канадскага культуролага, фі-
лосафа, філолага і літаратуразнаўцы М. Маклюэна, 
распаўсюджванне кнігадрукавання прывяло не толь-
кі да прамысловай рэвалюцыі і індустрыялізацыі, 
але і да ўзнікнення нацыянальных дзяржаў і моў, на-
вуковай рэвалюцыі, якая ўвасобілася ў дасягненнях 
эпохі Асветніцтва, стала штуршком да выпрацоўкі 
і  развіцця  разнастайных форм  рэалізацыі  асобы 
ў рэ чышчы тэорый рацыяналізму і індывідуалізму. 
Знеш ні выгляд паслядоўнасцей стандартыза ва ных 
друкаваных знакаў, характар выкарыстан ня выяў-
ленчых элементаў, прадыктаваны тэх на ла гіч нымі 
асаблівасцямі і магчымасцямі друкарскай тэхнікі, 
на думку даследчыка, садзейнічалі канчат коваму 
ўста наўленню візуальна-лінейнага ўспры ман ня ін-
фармацыі і стварэнню адпаведнай будовы мыс лен-
ня, звязанай з яе асэнсаваннем [5].

Вынікі і іх абмеркаванне

Друкарская справа і кнігадрукаванне (а пазней 
і выданне перыёдыкі) у Беларусі, якая ў Сярэдне-
вякоўі ўваходзіла ў склад Вялікага Княства Літоўска-
га, былі цесна звязаны з агульнаеўрапейскімі пра-
цэсамі і тэндэнцыямі. Кнігі Францыска Скарыны, 
апублікаваныя ў Празе з 1517 па 1519 г., сталі не 
толькі агульнаеўрапейскай каштоўнасцю, але і са-
праўд най цывілізацыйнай падзеяй на славянскіх зем-
лях. У многіх гарадах і мястэчках ВКЛ пачалі ад кры-
вацца друкарні, яны хутка пераўтвараліся ў мяс цовыя 
цэнтры асветы і культуры. Феномен Фран цыска Ска-
рыны не абмяжоўваецца сфе ра мі кні га друкаван-
ня, навукі, адукацыі, мовы, фі ла софіі і тэа логіі. Су-
гучныя часу агульна ча ла ве чыя гума ні стыч ныя ідэі, 
глыбокае пачуццё нацыянальнай  сама свядомас-
ці знайшлі адлюстраванне ў аўтарскіх прад мовах 
і пас ля слоўях да кніжных выданняў. Вы кла дзеныя 
ў іх грамадскія погляды, паводле мер ка вання пра-
фе са ра А. Г. Слукі, заклалі падмурак айчын най пуб-
ліцыстыкі. У якасці адметных рыс пуб лі цы стычнай 
творчасці Фран цыс ка Скарыны да след чык адзна-
чае лагічнасць, ла ка нічнасць, доказ насць. «У пуб-
ліцыстычнай твор часці беларускага асветніка вы-
раз на ак рэс ле ны прагрэсіўныя погляды на жыццё, 
шы ро ка асэнсавана складаная рэчаіснасць беларуска-
га Ся рэдня вечча»7. Сярод ін шых асоб, дзейнасць якіх 
заклала асновы айчыннай публіцыстыкі, называюц-
ца вядомыя асветнікі – Кірыла Тураўскі, Васіль Ця-
пінскі, Сымон Будны, чые выдатныя творы яск рава 

сведчаць аб высокім узроўні старажытнай белару-
скай грамадскай думкі.

Гістарыяграфіі журналістыкі ўласцівая супя рэч-
насць у падыходах да вызначэння часу вы ха ду пер-
шага беларускага інфармацыйна-пуб лі цы с тыч на га 
выдання і, адпаведна, узнікнення ай чын нага ме-
дыятэксту. Разыходжанне пазіцый не зас ноў ва ец-
ца на дыскусійнай для краін Заход няй Еўро пы ды-
ха таміі рукапісны тэкст – друка ва ны тэкст. Фор ма 
ўвасаблення першага белару скага медыятэкс ту не 
выступае прадметам па ле мікі: яна дакладна кла сі-
фікуецца як друкава ная. Розніцу падыходаў абу моў-
лівае погляд на ха рак тар выхаду (адна ра зо вы або пе-
рыядычны), а так сама на істотнасць пы тан ня мовы 
такога вы дан ня. У адпаведнасці з пунк там гле джання 
на гэтыя база выя для айчын най журналістыкі мо-
манты вырашаецца праблема храналогіі. Важна, што 
роз ныя меркаванні да следчыкаў не з’яўляюцца кан-
ку рэнтнымі: яны мо гуць суіснаваць у межах адна-
го артыкула або ма на графіі. Цяжкасць заключаец-
ца ў абгрунтаванні прыя ры тэту прынцыпаў, што 
фарміруюць крытэрыі вы значэння пункту адліку.

Структурныя, сэнсава-стылістычныя, мэтава-ка-
му нікатыўныя паказчыкі леглі ў аснову меркаван-
ня аб тым, што ўзнікненне айчыннага медыятэксту 
ад бы лося ў часы ВКЛ – у 1563 г., калі свет пабачы-
ла пер шае беларускае аднаразовае інфармацыйнае 
вы дан не. Як заўважае С. В. Говін, «сёння ўжо даклад-
на вядома, што першай друкаванай газетай, што  
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вый шла на тэрыторыі Беларусі, была газета-адна-
дзёнка “Новіны грозные а жалостлівые о нападе 
кня жаті Московского Івана на землю руску, которі 
то  князь па лень нем, тыранством, мордованьнем 
мест, замков до бы ваньнем веліку і знаменіту шко-
ду вчыня ет. З доданьнем релацыей Его Мілості Гет-
мана ВКЛ княжаті Радзівіла о поражцы места По лоц-
ко го, 1562 г.”»8 (далей – «Новіны грозные…». – Ю. М.). 
Га зета складалася з дзвюх частак: «У першай распа-
вя далася пра напад, руйнаванне горада і іншыя яго 
вынікі. У другой быў надрукаваны загад гетмана ВКЛ 
князя Мікалая Ра дзі віла (Рудога) аб абароне горада»9. 
Паводле мер ка вання А. Г. Слукі, «…самае важнае і ці-
кавае ў на з ве газеты, што слова “навіны” арганічна 
су падае з функ цыянальнай мэтай перыядычнага дру-
ку. Ства ральнікі першай беларускай газеты былі на-
столь кі таленавітымі людзьмі і захоплены друкар-
скай спра вай, што апорным словам у назве былі 
на ві ны, інфармацыя, у чым асноўная сутнасць пе-
рыя дыч нага друку. Прытым “навіны” былі напісаны 
і гу чалі на старабеларускай мове» [6, с. 226].

На падставе характару кірылічнага шрыфту, вы-
рабленага на базе скарынінскага, а таксама з прычы-
ны таго, што ў часы ВКЛ існавала толькі адна дру карня, 
якая карысталася кірылічным шрыфтам, пра фесар 
А. Г. Слука выказвае думку аб тым, што пер шае бе-
ларускае інфармацыйнае выданне вый шла ў свет 
у нясвіжскай друкарні, заснаванай Сы мо нам Буд-
ным. На першы погляд «Новіны гроз ные…» – дастат-
кова тыповы для свайго часу пом нік пісьмен ст ва. 
Пра гэта сведчаць структура, якая характарызуец ца 
на яўнасцю аўтаномных час так (да ўласна навін да да-
ецца паведамленне афі цый най дзяржаўнай асо бы – 
гетмана ВКЛ), раз гор нуты загаловак, што ў дэ та лях 
раскрывае змест тэксту. Але ўжо ў назве твора мож-
на ўбачыць такія асноўныя прыкметы журна лісц ка га 
тэксту, як інфармацыйная скіраванасць (апа вя дан не 
аб гі ста рычнай падзеі – «поражцы места Полац ко-
го»), наяў насць эмацыянальнай ацэнкі падзеі («но-
віны гроз ные а жалостлівые», «веліка і знаме ні та 
шко да»), ін тэрпрэтаваная падача яе акаліч нас цей 
(«напад», «паленьне», «тыранство», «мордо вань не 
мест», «зам ков добываньне»).

На думку А. Г. Слукі, «…стварэнне “Новін гроз-
ных…” – гэта быў ужо зусім новы ўзровень гра мад-
скіх адносін. Грамадства ВКЛ выходзіла з пало ну аў-
тарытарнай кансерватыўнай ідэалогіі і на блі жа ла ся 
да ўспрыняцця і разумення заканамернасцей лі бе-
раль на-дэмакратычнай эпохі. На парадак дня гра-
мад ства  паступова  ўваходзіла  паняцце  свабо ды 
гра ма дзяніна, выбару веравызнання, свабоды асо-
бы, у першапачатковым выглядзе сфармулява ных 
і прапісаных у знакамітых Статутах ВКЛ. На Бела-
русі пачынала пашырацца гуманістычная традыцыя 

8Говін С. В. Гісторыя беларускай журналістыкі (1563–1917 гг.) : вучэб.-метад. комплекс. Мінск : БДУ, 2003. С. 19.
9 Там жа.

10 Говін С. В. Гісторыя беларускай журналістыкі (1563–1917 гг.) : вучэб.-метад. комплекс. Мінск : БДУ, 2003. 99 с. 
11Там жа. С. 20.

асваення рэчаіснасці, узвышэнне каштоўнасці чала-
века і адначасова Божых і свецкіх законаў існавання 
грамадства» [6, с. 227]. Такім чынам, з’яўленне та-
кога выдання (незалежна ад таго, ці можна лічыць 
яго першай айчыннай газетай у звыклым сёння ра-
зуменні гэтага слова) было абумоўлена ак туаль ны-
мі тэндэнцыямі развіцця найважнейшых сфер та-
гачаснага грамадства – дзяржавы, рэлігіі, асветы, 
кнігадрукавання і інш.

На працягу наступных дзесяцігоддзяў у ВКЛ вы-
хо дзілі іншыя друкаваныя выданні, што вы зна ча-
ліся такімі рысамі, як аднаразовасць, сувязь з ак-
туальнымі гістарычнымі падзеямі і рэакцыя на іх 
з боку афіцыйных дзяржаўных органаў ці асоб. Ся-
род іх вылучаюцца выданні «Новіна іста а правдіва 
о добытьі тыраном московскім места Полоцкого» 
(1571), «Эдыкт з замку Полоцкого» (1597), «Nova ех 
Livona а Теnia anno» (1602), «Новіны о взятьі Смолен-
ска, або Тріумф радосны» (1610), «Новіны о шчаслі-
вом поступаньні на царство Московское Найясьней-
ша го Владыслава, Короля Польского. З дрэварытам 
выабражаючым Дарагабуж і Владыслава, прыймаю-
чага ў абозе паслов масковскіх» (1617) і інш.10 Віда-
вочна, што загалоўкі гэтых твораў другой паловы 
XVI – пачатку XVII ст. асобнымі моўнымі рысамі на-
гадваюць назву газеты «Новіны грозные…» («новіна 
іста а правдіва о добытьі тыраном…», «тріумф радос-
ны», «шчаслівае паступаньне» і г. д.). Гэтыя і іншыя 
газеты-аднадзёнкі асвятлялі значныя падзеі ў ВКЛ 
і «з’яўляліся першай спробай арганізацыі пастаянна 
выходзячых перыядычных выданняў»11.

Гісторык беларускай журналістыкі П. Л. Дараш-
чонак слушна заўважае: «Магутным стымулам для 
фарміравання асноўных рыс аналітычнай пуб лі цы-
стыкі сталі дыскусіі, якія разгарэліся ў канцы ХVІ – 
пачатку ХVІІ ст. паміж абаронцамі і праціўнікамі 
уніі. Творцы палемічнага жанру для абгрунтаван-
ня сваіх поглядаў выкарыстоўвалі цікавыя літа ра-
турныя прыёмы, яркія моўныя і выяўленча-воб раз-
ныя сродкі, якія склалі непаўторны пласт белару скай 
публіцыстыкі таго часу. <…> Калі ўлічыць, што толь кі 
ў ХVІІ ст. на тэрыторыі Вялікага Княства бы ло выда-
дзена 148 кніг на кірыліцы, то менавіта ана лі тыч-
най публіцыстыцы было наканавана стаць той урад-
лівай глебай, на якой павінна было прарасці зер не 
бе ларускага перыядычнага друку» [7, с. 4–5].

Перыядычнасць выхаду, як крытэрый аднясення 
друкаванай прадукцыі да масавага інфармацыйнага 
выдання, трэба ўлічваць пры фарміраванні погляду 
на пачатак генезісу беларускай публіцыстыкі і пуб-
лі цыстычнага тэксту. У работах даследчыкаў гіс то-
рыі айчыннай журналістыкі ў якасці першага згад-
ваецца перыядычнае выданне «Нясвіжская га зета». 
Звесткі аб ёй падаюцца супярэчлівыя. У пад руч ні-
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ку «Беларуская журналістыка» перадумовы і гра-
мад ска-палітычныя акалічнасці ўзнікнення га зе-
ты  апісваюцца так:  «…на мяжы XVII–XVIII  стст. 
у Бе ла русі склаліся неабходныя ўмовы для выпу-
ску пе рыядычных выданняў. Ужо ў час Паўночнай 
вай ны (1700–1721 гг.) узнікла ідэя стварэння газе-
ты на тэрыторыі Беларусі, а ў 1707 г. прадстаўнікі 
інтэ лі генцыі г. Мінска абгрунтавалі неабходнасць 
друкаваць  і  распаўсюджваць па  пошце  бясплат-
ныя перыядычныя выданні. Бліжэй да сярэдзіны 
XVIII ст. былі спробы выдаваць “Нясвіжскую газету”. 
Разумен не неабходнасці выдання газет на Беларусі 
кажа пра тое, што прагрэсіўная інтэлігенцыя бачы-
ла сваё пры зна чэнне ў тым, каб выкарыстоўваць да-
сягненні наву кова-тэхнічнага прагрэсу на карысць 
развіцця гра мад ства. А калі меркаваць, што газета 
часоў Паў ноч най вайны павінна была асвятляць най-
больш значныя падзеі, якія фактычна ўплывалі на 
лёс народаў амаль усёй Еўропы (“Нясвіжская газе-
та” планавалася як мясцовае грамадска-палі тыч нае 
інфармацыйнае выданне), то можна сцвяр джаць, 
што ўжо ў тыя даўнія часы  існавала ўяўлен не аб 
тыпалогіі перыядычнага друку»12. С. В. Го він згад-
вае выданне ў наступным кантэксце: «У ся рэ дзі не 
XVIII ст. была няўдалай спроба арга ніза ваць “Няс-
віжскую газету”»13. Гістарыё гра фы журналістыкі ак-
рэсліваюць сярэдзіну XVIII ст. як час, калі ў выніку 

12Слука А. Г. Беларуская журналістыка : падручнік. Мінск : БДУ, 2011. С. 39.
13Говін С. В. Гісторыя беларускай журналістыкі (1563–1917 гг.) : вучэб.-метад. комплекс. Мінск : БДУ, 2003. С. 20.
14 Газета Гродзеньска // Белорусская ССР : краткая энцикл. : в 5 т. Т. 3. Наука и научные учреждения. Техника и технология. 

Народное образование. Культурно-просветительные учреждения. Печать, телевидение, радиовещание. Здравоохранение. 
Физ культура и спорт. / под ред. П. У. Бровки. Минск : Белорус. сов. энцикл., 1980. С. 291. 

15Издание «Газеты Гродзеньска» // Историко-культурный цифровой центр наследия М. К. Огинского : сайт. URL: https://
ahinski.ssrlab.by/stages/28/belarus/detail/ (дата обращения: 19.10.2023).

16 Там же.

палітычных, сацыяльна-экана мічных і культурных 
абставін склаліся спрыяль ныя ўмовы для ўзнікнення 
перыядычнага друку ў Бела русі і фарміравання ай-
чыннага медыятэксту.

Кароткая энцыклапедыя «Беларуская ССР» дэ-
манструе яшчэ адзін падыход да вызначэння па-
чат ку гісторыі айчыннай журналістыкі. Крытэры-
ем у дадзеным выпадку выступае тэрытарыяльны 
прын цып: «“Газета Гродзеньска”, газета, якая выда-
ва лася з 1776 да 1783 у Гродне на польскай мове 
ў дру кар ні магната А. Тызенгаўза; першае перыя-
дыч нае выданне на тэрыторыі Беларусі»14. Газета 
вы хо дзі ла на двух старонках фарматам 15 × 20 см 
і пуб лі кавала «матэрыялы пра вайну за незалеж-
насць у Паў ночнай Амерыцы, канфлікты паміж Аўст-
рыяй і Пру сіяй, пра наведванне Полацка Кацяры-
най ІІ… мяс цовыя навіны і аб’явы»15. Нягледзя чы на 
тое што вы данне было польскамоўным, яго кантэнт 
меў выраз ную нацыянальна-культурную спецыфіку: 
«…абмяркоўваліся здрада, прагнасць, амаральнасць 
поль скай і мясцовай беларускай шляхты. Галоўным 
героем стаў беларускі  селянін-весялун Несцерка, 
які высмейваў невуцтва і хцівасць шляхты»16. Ві да-
вочна, што пры такім падыходзе асноўнымі кры тэ-
рыямі вызначэння першай беларускай газеты вы-
ступаюць лакалізацыя выдання і, паводле ўскосных 
даных, нацыянальная спецыфіка кантэнту.

Заключэнне

У якасці асноўных ідэнтыфікацыйных рыс пер-
шага беларускага інфармацыйнага выдання айчын-
ныя гістарыёграфы вылучаюць друкаваны характар, 
мову, асаблівасці сэнсавага напаўнення, перыядыч-
насць выхаду, лакалізацыю. Моўны фактар у адных 
выпадках дамінуе, а ў іншых, наадварот, лічыцца не-
істотным у параўнанні, напрыклад, з фактарам мес-
ца друкавання і распаўсюджвання.

Мова, як ключавы інструмент журналісцкай дзей-
насці, з’яўляецца падмуркам кагнітыўна-пер суа зіў-
най структуры медыятэксту. Яна вызна чае эфект 
пэўнага публіцыстычнага матэрыялу і акрэслівае 
тэндэнцыі развіцця публіцыстыкі як ві ду грамадска-
палітычнай літаратуры. Калі шы ро кае ўзаемадзеян-
не праз сродкі масавай ка му ні ка цыі выступае па-
казчыкам высокага развіцця гра мад ства, то мова, 
якая ў канкрэтны перыяд забяспечвае паўнацэннае 
функцыянаванне інфар ма цый най прасторы, рэпрэ-
зентуе сябе як цалкам сфар міраваная аўтаномная 
сістэма, здольная ак туа лізаваць нават самыя тонкія 
адценні зместу і прагматыкі. Беларуская мова ў ад-

па ведных гіс та рычных формах адной з першых на 
сла вянскіх зем лях даказала здольнасць служыць 
срод кам абмену інфармацыяй, рэа лі зуючы праг ма-
тычна-камунікатыўныя інтэнцыі ак тараў маў лен ня. 
У вырашэнні пытання аб сутнасці айчын нага ме дыя-
тэксту, акрамя яго ан та ла гічных характарыстык як 
функцыянальнай адзінкі інфармацыйнай пра сторы, 
важную ролю іграюць моўна-каму ні ка тыўныя фак-
та ры. «Журналіст – ка му ні катыў ны лі дар, таму ўмен-
не прачытваць маўленчую сі туа цыю, прадбачыць 
працэс яе разгортвання, ра зу мець суразмоўцу і праг-
назаваць вынікі кантакта ван ня не менш важнае, 
чым, “аддзяляючы зерне ад жыцікаў, публікаваць 
жы цікі”… Умець скарэктаваць маўленчую падзею, 
знаходзячы ісціну, ёсць вызначальная якасць пра-
фесіі журналіста» [8, s. 354].

Першыя беларускія друкаваныя выданні бяруць 
пачатак у часы, калі роля інфармацыі ў грамад ст ве 
і характар яе данясення да шырокіх слаёў на сель-
ніцтва мелі значэнне не толькі ў плане азнаямлення 
з актуальнымі навінамі, але і ў кантэксце факусіроўкі 
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погляду на гэтыя падзеі з пазіцый нацыянальнай 
ідэі. На думку А. Г. Слукі, «гістарычны вопыт свед-
чыць, што асноўнымі фактарамі фарміравання сама-
свя до масці беларускага этнасу былі родная мова, 
а так сама працэсы ўзнікнення нацыі і стварэння 
сама стойнай дзяржавы» [9, с. 57]. Рэалізуючы гра-
мадскую камунікацыю праз мову, блізкую большас-
ці насельніцтва беларускіх зямель, тагачасныя дру-
ка ва ныя  выданні  выконвалі  надзвычай  важную 
функ цыю кансалідацыі соцыума на нацыянальным 
куль тур ным і лінгвістычным падмурку. Адпаведна, 
далучэнне моўных характарыстык да ліку асноўных 
паказчыкаў медыятэксту выглядае цалкам нату раль-

ным і абгрунтаваным. Сапраўды глыбокі і ўсебаковы 
ана ліз тэкстаў сродкаў масавай камунікацыі, акра-
мя раз гляду камунікатыўных, семіятычных і іншых 
адз нак, павінен уключаць вывучэнне моўных рыс 
у кан тэксце часавых абставін. Згодна з гэтай логікай 
айчынны медыятэкст – публіцыстычны твор на бе-
ларускай мове, які ў канкрэтны гістарычны перыяд 
адлюстроўвае магістральныя працэсы камунікацыі 
ў грамадстве з улікам цесна звязанай са структу-
рай мовы кадыфікаванай нормы ў якасці выніку 
«са цыяльна-гістарычнага адбору з суіснуючых слоў 
і форм, якія зафіксаваны ў моўнай плыні, больш рас-
паўсюджаных, агульнапрынятых» [8, s. 349].
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